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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]
«CoacTCKaa CTOpona MOHCCT npHHHTb K CBeaeHHK) saHBJieHHe npaBHTejitcTBa <I>PF o 

pacnpocTpaneHHH aeflcTBHH Me>KflyHapOflHoro cornameHHH no KaKao 1980 roaa Ha BepjiHH 
(SanaflHbifi) Jimiib npH TOM noHHMaHHH, HTO 3TO pacnpocTpaneHHe npOHSBOflHTCH B COOT-
BCTCTBHH C HeTblpCXCTOpOHHHM COmaiUCHHeM OT 3 CCHTHÔpH 1971 FOfla H npH COÔJIIOfleHHH
ycTaHOBjieHHbix npoueayp.

OflHospeMCHHO coBCTCKaa cTopOHa xoTejia 6bi o6paTHTt BHHMaHHe Ha TO, «TO flepHcaBbi- 
ynacTHHqbi HeTbipexcTOpOHHero corjiameHHa BbipaôoTanH TaKHe nocTaHOB^eHHH, OT- 
Hocamneca K Bepnnny (SanaflHOMy), KOTOpwe HMCK>T yHHBepcaJibHyio MejKayHapoflHO- 
npaBOByio CHJiy. npeanpHHJiToe <I>eaepaTHBHO8 Pecny6jiHKOH TepMaHHH pacnpocTpaneHHe 
ynoManyToro CorJiaiiieHHfl Ha Bep^HH (SanaflHbin), ecTecTBCHHO, saTparHBaeT HHTepecbi 
apyrHX ero yqacTHHKOB, KOTopbie Bnpase BbicxasaTb csoe Mnenne na BTOT c^er. 3ro npaso
H6 MO5K6T 6bITb HHKCM OCnOpCHO.

B 3TOft CBH3H COBCTCKaH CTOpOHa OTKJIOHSeT K3JK HCOÔOCHOBaHHOe COOÔmeHHC OpaH- 
UHH, CoeflHHCHHOrO KopOJlCBCTBa BeHHKO6pHTaHHH H CCBCPHOH HpJiaHflHH H CoeflHHCHHblX 
LLlTaTOB AMCpHKH HO HOBOfly 3aHBHeHHH FepMaHCKOH fleMOKpaTHHeCKOft PeCnyÔJIHKH.
HsnojKeHHaa B STOM saaBJieHHH ToiKa spenna npasHTe/ibCTBa FflP KaK ynacTHHKa Me>Kfly- 
napoflHoro corjiameHHH no icaicao 1980 roaa nonHOCTbro cooTBeTCTsyeT HeTbipexcTopoH- 

corjiameHHio OT 3 ceHTs6p« 1971 roua.»

[TRANSLATION]
The Soviet side can take account of the dec 

laration made by the Government of the Fed 
eral Republic of Germany concerning the 
extension of the application of the Interna-

[TRADUCTION]
Le partie soviétique ne peut accepter la dé 

claration du Gouvernement de la République 
fédérale d'Allemagne sur l'extension à Berlin- 
Ouest de l'Accord international de 1980 sur le

1 United Nations, Treaty Séries, vol. 1245, p. 221, and 
annex A in volumes 1249, 1252, 1255, 1258, 1261, 1263, 
1270, 1271, 1272, 1276, 1279, 1288, 1291, 1299, 1305, 
1306, 1317, 1338, 1350, 1352, 1363, 1367, 1368, 1381, 1390 
and 1408.

2 Ibid., vol. 1363, p. 286.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1245, p. 221, 
et annexe A des volumes 1249, 1252, 1255, 1258, 1261, 
1263, 1270, 1271, 1272, 1276, 1279, 1288, 1291, 1299, 
1305, 1306, 1317, 1338, 1350, 1352, 1363, 1367, 1368, 
1381, 1390 et 1408.

2 Ibid., vol. 1363, p. 286.
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tional Cocoa Agreement, 1980, to Berlin (West) 
only on the understanding that such extension 
is effected in accordance with the Quadripar 
tite Agreement of 3 September 1971 ' and pro 
vided the established procedures are observed.

At the same time, the Soviet side would like 
to draw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement have 
formulated decisions in respect of Berlin 
(West) which have universal effect under in 
ternational law. The extension of the above- 
mentioned Agreement to Berlin (West) by the 
Federal Republic of Germany naturally 
affects the interests of the other parties to it, 
which have the right to express their opinion 
on this matter. That right cannot be disputed 
by anyone.

In this connection, the Soviet side rejects as 
unfounded the communication from France, 
the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America2 with respect to the declaration by 
the German Democratic Republic.' The view 
set forth in that declaration by the Govern 
ment of the German Democratic Republic as 
a party to the International Cocoa Agree 
ment, 1980, is entirely in conformity with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 
1971.

Registered ex officio on 2 December 1985.

cacao qu'à condition que cette extension soit 
conforme à l'Accord quadripartite du 3 sep 
tembre 1971' et aux procédures établies.

La partie soviétique aimerait également ap 
peler l'attention sur le fait que les dispositions 
relatives à Berlin-Ouest établies par les Etats 
parties à l'Accord quadripartite ont force 
obligatoire pour tous les Etats. L'extension à 
Berlin-Ouest par la République fédérale 
d'Allemagne de l'Accord susmentionné 
affecte de toute évidence les intérêts des autres 
parties, lesquelles sont en droit de faire 
connaître leur position à cet égard. Nul ne 
peut contester ce droit.

La partie soviétique rejette donc comme 
non fondée la déclaration de la France, du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir 
lande du Nord et des Etats-Unis d'Amérique' 
relative à la communication de la République 
démocratique allemande 1 . La position qu'y 
définissait le Gouvernement de la République 
démocratique allemande, en tant que partie à 
l'Accord international de 1980 sur le cacao, 
est pleinement conforme à l'Accord quadri 
partite du 3 septembre 1971.

Enregistré d'office le 2 décembre 1985.

' United Nations, Treaty Series, vol. 880, p. 115.
2 Ibid., vol. 1390, No. A-20313.
3 Ibid., vol. 1368, No. A-20313.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 880, p. 115.
2 Ibid., vol. 1390, no A-20313.
3 Ibid., vol. 1368, no A-20313.

Vol. 1412, A-20313


